Rev 2:22



 is the first person singular aorist middle imperative of the verb EIDON (to see, perceive, look at), used as a demonstrative particle to prompt attention.  It means: pay attention, (you) see, look; listen; indeed, remember, consider or behold!  This is followed by the first person singular present active indicative from the verb BALLW, which means “to throw.”

The present tense is a futuristic present, which “describes a future event, though it typically adds the connotations of immediacy and certainty.  The present tense may describe an event that is wholly subsequent to the time of speaking, although as if it were present.  It can be translated: is soon going to, is certainly going to, will.  Only an examination of the context will help one see whether this use of the present stresses immediacy or certainty.”
  Both immediacy and certainty are in view here.

The active voice indicates that the Lord is about to and certainly going to produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “her” and referring to ‘Jezebel’.  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular noun KLINĒ, which means “bed, couch Mk 4:21; 7:30; Lk 8:16; 17:34; pallet, stretcher on which a sick man was carried Mt 9:2, 6; Lk 5:18; lay someone on a sickbed i.e. strike her with an illness Rev 2:22 (a lingering illness as a divine punishment).”
 

“Pay attention, I will cast her into a sickbed [of punishment]”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the masculine plural articular present active participle of the verb MOICHEUW, which means “to commit adultery” (BDAG, p. 657).

The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”  The article also substantivizes the participle as the object of the main verb BALLW.


The present tense is a progressive present for what began in the past and is continuing right now.


The active voice indicates that other reversionistic believers in the church of Thyatira have and are producing the action of committing spiritual adultery with this female false teacher.

The participle is circumstantial in its verbal aspects, but ascriptive or substantivized by the article.

Then we have the preposition META plus the genitive of association from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “with her” (BDAG, p. 637).  This is followed by the preposition EIS plus the locative of place from the feminine singular noun THLIPSIS and the adjective MEGAS, meaning “into great affliction, tribulation, distress, or trouble.”
“and those who commit adultery with her into great affliction,”
 is the third class conditional particle EAN with the negative MĒ, which together means “unless, if not” (BDAG, p. 267).  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb METANOEW, which means “to change one’s mind.”

The aorist tense is a constative aorist, which looks at the entire action of rebounding and becoming positive to the word of God and regards it as a hypothetical or potential fact.


The active voice indicates that Jezebel and her followers may or may not produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, depending upon the volition of these reversionists.

Finally, we have the preposition EK plus the ablative of separation from the neuter plural article and noun EGRON with the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “from [or in Modern English about] her works, actions, deeds, accomplishments.”
“unless they change their minds about her actions.”
Rev 2:22 corrected translation
“Pay attention, I will cast her into a sickbed [of punishment] and those who commit adultery with her into great affliction, unless they change their minds about her actions.”
Explanation:
1.  “Pay attention, I will cast her into a sickbed [of punishment]”

a.  The Lord continues with a dramatic particle IDOU, which shouts at these believers to wake up and pay attention, because the Lord is dead serious about what He is about to say.

b.  The Lord makes a solemn declaration, which in effect, becomes a promise of divine discipline.

c.  Jezebel and her followers are not going to get away with their reversionism and degeneracy.


d.  No believer gets away with anything in the spiritual life.  We don’t get away with sin, human good, or evil.


e.  Being thrown onto a sickbed is descriptive of divine discipline.


f.  Reversionists are often punished with sickness.  However, not all sickness is a reflection of reversionism or Christian degeneracy.  Sometimes sickness is for the purpose of the glorification of God as our Lord explained in Jn 11:4, “But when Jesus heard this He said, ‘This sickness is not to end in death, but for the glory of God, so that the Son of God may be glorified by it.’”

g.  That sickness is used for divine discipline is also taught by Paul in 1 Cor 11:30, “For this reason among you many are weak and sick and a large number sleep.”


h.  Jezebel and her followers loved to jump into a physical pleasure bed of fornication and adultery as a part of the worship of the Phallic cult of paganism.  Therefore, the Lord will give her and her followers the just punishment of being cast into a sickbed of physical pain and punishment.  The punishment will fit the crime perfectly.


i.  Remember that Jezebel and her followers are believers.  Believers do commit the sins of fornication and adultery.  They are not going to lose their salvation, but they will receive terrible lingering pain and suffering from sickness in time, and if they do not change their minds will receive the physical death penalty from God.


j.  Believers are punished in time by God according to Heb 12:6, and these believers are going to receive their just punishment for following a false teacher rather than the will of God as taught by their pastor and apostle.

k.  This statement is a fairly clear indication that AIDS is divine punishment on some for their sins of fornication and adultery.

2.  “and those who commit adultery with her into great affliction,”

a.  Along with Jezebel receiving her intensive discipline of sickness, those who commit spiritual adultery by following her will also receive divine discipline of great affliction, trouble, disaster, distress, and tribulation.  This in no sense means that they go through the tribulation period described in chapters 4-19.  It means that they will have problems, trouble, emotional and mental distress, and persecution from others that they cannot handle.  Life will become total misery for them.

b.  Physical fornication and adultery is used in Scripture as a metaphor for spiritual adultery.


(1)  Jer 3:6-9, “Then the Lord said to me in the days of Josiah the king, ‘Have you seen what faithless Israel did?  She went up on every high hill and under every green tree, and she was a harlot there.  I thought, ‘After she has done all these things she will return to Me’; but she did not return, and her treacherous sister Judah saw it.  And I saw that for all the adulteries of faithless Israel, I had sent her away and given her a writ of divorce, yet her treacherous sister Judah did not fear; but she went and was a harlot also.  Because of the lightness of her harlotry, she polluted the land and committed adultery with stones and trees.”


(2)  Ezek 16:31f, “When you built your shrine at the beginning of every street and made your high place in every square, in disdaining money, you were not like a harlot.  You adulteress wife, who takes strangers instead of her husband!”


(3)  Ezek 23:35, 37, “Therefore, thus says the Lord God, ‘Because you have forgotten Me and cast Me behind your back, bear now the punishment of your lewdness and your harlotries.  …For they have committed adultery, and blood is on their hands.  Thus they have committed adultery with their idols and even caused their sons, whom they bore to Me, to pass through the fire to them as food.”


(4)  Hosea chapters 1-3: Hos 1:2, “When the Lord first spoke through Hosea, the Lord said to Hosea, ‘Go, take to yourself a wife of harlotry and have children of harlotry; for the land commits flagrant harlotry, forsaking the Lord.’”  Hos 2:13, “‘I will punish her for the days of the Baals, when she used to offer sacrifices to them and adorn herself with her earrings and jewelry, and follow her lovers, so that she forgot Me,’ declares the Lord.”


(5)  Isa 1:21, “How the faithful city has become a harlot, she who was full of justice! Righteousness once lodged in her, but now murderers.”

c.  The great affliction mentioned here is warning discipline for some and intensive discipline for others.

d.  The point is that these reversionistic followers of the female false teacher will have divine discipline that is unbearable punishment.


e.  Their only deliverance from this punishment is acknowledgment of their sin to God followed by a consistent and persistent lifestyle of positive volition to the teaching and will of God as demonstrated by their obedience.

f.  Notice that the followers cannot use the leader as an excuse for their wrongdoing.  Both the leader and the followers are guilty of wrongdoing and both will be punished.  Followers cannot take out their blame-thrower and blame the false teacher.  They followed because they wanted to follow.


g.  Those who followed her false teaching wanted to compromise with paganism, wanted to return to the idol temples, missed the fornication and adultery with the temple prostitutes, and longed for the social life of their former friends and associates.  They missed the party life of paganism.  They missed their former social life.  They missed their former lifestyle of sin.  They missed the passing pleasures of sin.  They longed to go back and only needed an excuse.  Jezebel provided that excuse.
3.  “unless they change their minds about her actions.”

a.  Our Lord makes an interesting statement that the congregation of the church can change their minds, implying that Jezebel has locked in negative volition and will not change her mind.  She has already been given the time to change her mind and has not.  Her time is up and she will receive her divine discipline.


b.  The congregation still has the option to change their minds and recover from their reversionism of following Jezebel without incurring the unbearable affliction of divine discipline.  They can still judge themselves and acknowledge their sinfulness and wrongdoing to God and be forgiven.

c.  This is the Lord’s final warning to this congregation, and it is a grace gift from the love and righteousness of God.


d.  If the congregation does change their minds, they will have to change their minds about what this woman has been teaching and doing.  They will have to stop agreeing with her idea that they can compromise with the evil social life of the trade unions and the compromise with her spiritual and literal fornication and adultery with the Phallic cult of paganism.
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